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REVIEWS. 185 

P. 398 (on 1, 42, faxit oletum). The expression is quoted 
from Veranius: Sacerdotula in sacrario Martiali fecit oletum. 
See Festus, Paul. p. 221 (Lindsay). 

P. 407 (on 2, 28, idcirco). This ' prosaic ' word occurs three 
times in Vergil: Geor. 1, 231; 3, 445; Aen. 5, 680. 

P. 417 (on 2, 31, metuens divum). Cp. Lucr. 3, 982, divom 
metus . . . inanis; Livy, 22, 3, 4, deorum . . . metuens. 

P. 418 (on 3, 7, ocius adsit hue aliquis). Cp. Verg. Bel. 7, 
8, ocius, inquit, hue ades. 

P. 419 (on 3, 3, quod despumare . . . sufficiat). For suffi- 
cere with the infinitive, cp. Verg. Aen. 5, 22, nee tendere tan- 
tum sufficimus; Calpurn. Eel. 7, 35, quod vix suffecimus ipsi 
per partes spectare suas. 

P. 421 (on 3, 10, positis . . . capillis). Cp. Calpurn. Eel. 
5, 72, cum vacuas posito velamine costas denudabit ovis ; Martial, 
7, 29, 3, sic etiam positis formosus amere capillis. 

P. 434 (on 3, 86, his populus ridet). 'His' is probably an 
ablative. Cp. Hor. Sat. 2, 8, 83, ridetur fictis rerum. 

P. 442 (on 4, 7, fecisse silentia). Cp. Calpurn. Eel. 2, 17, 
altaque per totos f ecere silentia montes ; Ovid, M. 9, 692, quique 
premit vocem digitoque silentia suadet. 

P. 468 (on 5, 60, transisse dies). Cp. Tibullus, 1, 4, 27, 
transiet aetas; Pliny, IvT. H. 18, 267, transisse solstitium caveto 
putes; Martial, 2, 64, 3, transit et Nestoris aetas; 5, 84, 6, 
Saturnalia transiere tota. 

P. 474 (on 5, 95, caloni . . . alto). The use of altus of a 
tall man is apparently not confined to Epic. The Thesaurus 
cites Columella, 1, 9, 3, non sic altos quemadmodum latos et 
lacertosos viros. 

P. 492 (on 6, 31, costa ratis). For the metaphor, cp. Ovid, 
Ep. 15, 112, texitur et costis panda carina suis. It is inter- 
esting to notice that Professor Arthur Palmer assigned this 
epistle (Paris to Helen) to " about the epoch of Persius or 
Petronius." 

On p. 149, 1. 17, the reference to Horace should read, "the 
eighth satire of the first book," not the " third." 

Johns Hopkins University. WlLFEED P. MrjSTAED. 



C. Suetonii Tranquilli De Vita Caesarum Liber VIII: Divus 
Titus. An edition with parallel passages and notes. By 
Helen Peice. Banta Publishing Co., Menasha, Wis., 
1919. 85 pp. 

This is a thesis recently presented at the University of Penn- 
sylvania for the degree of Ph. D. The ' parallel passages ' illus- 
trate or confirm the various statements of Suetonius; they are 
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drawn from Pliny, Tacitus, Plutarch, Dio, Josephus, Philostra- 
tus, and the rest. The notes are carefully written, and show a 
certain independence of judgment. One obscure passage still 
remains obscure. At 8, 4 the text is given as " Urbis incendio 
nihil publice nisi perisse testatus," and the translation adopted 
is " During the fire at Rome he made no remark except, ' I am 
ruined.' " This seems to take very little account of the word 
' publice.' By a pleasant coincidence a similar study of Sueto- 
nius' Life of Domitian was presented in the same year as a 
doctor's thesis at the University of Amsterdam. The author is 
Jan Janssen; the publisher, J. B. Wolters, Groningen. 

W. P. MUSTAED. 



Corpus scriptorum latinorum Paravianum. Moderante Carolo 
Pascal, In aedibus Io. Bapt. Paraviae et Soc, Aug. Tau- 
rmorum. 

Q. Valeeii Catdlli Caemina. Becensuit, praefatus est, ap- 
pendiceal criticam addidit Caeolus Pascal. 2.25 lire. 

Coenelii Taciti de vita Agrioolae libee. Eecensuit, prae- 
fatus est, appendice critica instruxit C. Annibaldi. Ac- 
cedunt de Cornelio Tacito testimonia vetera a Carolo Pas- 
cal conlecta. 1.25 lire. 

[P. Veegilii Maeonis] Catalepton (Peiapea et epigeam- 
mata), Maecenas, Peiapeum " Quid hoc novi est." Ee- 
censuit, praefatus est, appendicem criticam et indicem ver- 
borum addidit Eem. Sabbadini. 4 lire. 

During the war the distinguished house of Paravia entered 
upon an extensive plan of issuing a new edition of the Latin 
Classics to be called the Corpus scriptorum latinorum Paravi- 
anum. Carlo Pascal, the energetic professor of Pavia, assumed 
the general editorship and quickly secured the services of many 
of the best Italian scholars. The books are now being rapidly 
issued in thin and inexpensive editions bound in light board. 
Each contains a modest critical apparatus with a brief account 
of the manuscripts ; at times a convenient list of testimonia or 
a word-index is added. In fact, the edition was designed to 
meet practically the same needs as are served by the Teubner 
texts. 

More than twenty volumes have now appeared in pamphlets 
containing an average of one hundred pages. Pascal has him- 
self edited Catullus, Cicero's De Republica, Vergil's Bucolics, 
and Plautus' Captivi. Of the other editions scholars will be 
particularly interested in the Germania and the Agricola (ed. 



